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photography and audio or video

recording are forbidden in the

auditorium. Thank you for your co-
All production photographs © Patrick Anderson & Seo Lee operation.
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Director
Jung Ung Yang

Set Designer
Yun Soo Lee

Music Director
Eun Jeong Kim

Choreographer
Jung Sun Kim

Costume Designer
Myoung Ah Lee

Make-up Designers
Song Wha Chai
Hyun Jung Kim

Stage Manager
Yong Han Ko

Hang (Lysander)
Seoung Hwan Lee

Beok (Hermia)
Jee Young Kim

Loo (Demetrius)
Jeong Sun Lee

Ik (Helena)
Young A Kim

HRATEBIE 2 BB E Z B AsiaNow BYFARIBE -

AsiaNow Productions is in charge of Yohangza Theatre Company’s International tour.
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Lighting Designer
Kook Koon Yeo

Sound Designer
Min Soo Kang

Director’s Assistant
Ji Yeon Kim

Producer
Seok Kyu Choi

Producer
Ji Sun Park

Chinese Surtitles
Huang Canran
Guo Yun

Ajumi (Bottom)
So Young Park

Dot (Oberon)
Sun Hee Park

Gabi (Titania)
Jun Ho Kim

Dokkebi (Puck)
Jin Lee
Seong Yong Han

HIEE A3 Meet-the-Artists (Post-Performance) 16.3.2007 (& Fri)

BOERBEHRES  BRTESESE -

If you would like to meet Yohangza Theatre Company, please stay behind in the auditorium after the performance.
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It’s a midsummer’s night and the Dokkebi (fairies from
Korean mythical folklore), who love dancing and
singing, are having a big party.

In the story Hang has fallen in love with Beok, but
Beok’s father is forcing her to marry Loo, so Beok
and Hang decide to run away together and secretly
get married. Beok accidentally tells her best friend,
Ik, of their plan. Ik is in love with Loo, but Loo is in
love with Beok. Ik decides to tell Loo of Beok’s secret
in the hope that he will give up his love for Beok, but
instead he sets off into the forest to find the runaway
lovers.

Meanwhile, in the world of the Dokkebi, Dot (the
Queen of the fairies) has a plan to teach her husband,
Gabi (the Dokkebi King), who constantly chases girls,
a lesson. She enlists Puck (split into twins) to find a
magical plant that will help her succeed. Along the
way the twins meet Bottom, a superstitious old
woman called Ajumi, who has spent her life
wandering the forest collecting herbs. Fearful of the
spirits of the forest she tries to protect herself and
makes an offering to the Gods, but she cannot
escape Puck’s mischief.
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by Rivka Jacobson

he studied creative writing at the Institute of Arts.

In 1997 he set up the Yohangza Theatre Company.
Yang explains that Yohangza means ‘voyager’. “Life is
a journey and through the journey of life we meet a lot
of people.”

| ung Ung Yang was born in Seoul in 1968 where

Talking about his production of A Midsummer Night’s
Dream, Yang explained that “the stage is a living room.
The original concept was of a shrine for the audience,
in the Korean tradition of hospitality.” Members of the

\L




An interview with Jung Ung Yang
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audience are beckoned into the living room, hence the
open space. The frame behind creates the impression
of another room in the house. Pinewood was chosen
for the frame because it is a natural material and gives
an authentic image of an oriental house.

When asked about the meaning of the colours used in
the costumes, Yang explained, “the white and off-white
costumes dominate the dream because white is the
most popular colour in Korea, representing an
assimilation with nature in the Korean-Buddhist culture”.
He pointed out that when the lovers approach the forest,
before and after the dream, each is dressed in different
coloured tops. A Korean audience would appreciate the
significance of the colours.

The reverse of roles between Oberon and Titania is
consistent with the Korean outlook on male and female
roles. The woman is the embodiment of wit and
sensibility, ensuring the home and family are kept
together. Men have an inclination to go ‘off track’ and it
is the woman’s role to show them sense.

Yang explained, “the meaning of their names: Dot means
fire and Gabi means a father. If you join the words
together — Dotgabi means goblins in Korean.”

He chose to have Bottom played by an old woman, who
is out collecting herbs and changes into a pig rather
than into any other animal because in Korea a pig is
synonymous with stupidity and fortune.

The herb collector, turned into a pig by the Dokkebi
(Puck), awakes from her ‘dream’ to find her fortune in
the form of Sansam, a very rare 100 year old ginseng —
the herb she has been searching for all her life. In this
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production she cries out
loud in English: “At last | hit
the jackpot”. For those
unfamiliar with Korean
folklore, this utterance is
amusing, but they would
not immediately link the pig
to good fortune.

“One more element”,
Yang adds, “is that the
goblins always reward
those who assist them.” In
this case the old lady was
instrumental in Dot’s plan
to teach her husband a
lesson. She was therefore
rewarded at the end by
finding the ginseng plant.

The throwing of the
florescent rings to the
audience is to be
understood in a similar way. It is a gift to the audience.
It is the Korean actors’ way of saying ‘thank you’ to the
audience for their attendance. It is in the Korean tradition
to give the audience a small token of appreciation,
creating a unity between cast and audience.

In Korea, before the show, the audience is invited to
share food and drink, prepared by the cast, with the
cast. It is a small gesture, but one that is central to the
concept of gratitude and appreciation embedded in
Korean culture. It also explains why the front of the stage,
where events take place, resembles a living room.

The music in this production has a central role in the
show, as it accompanies the movements, songs and
dances. Yang explained that he used traditional Korean
music, which is based on using Samulnori (four)
instruments: these are kwaengwari (drum), jing (gong),
janggu (small gong) and buk (hour-glass drum). These
percussion instruments are to wake up the creatures
on earth and in heaven — humans and sea creatures. In
this production, they are complemented by the muktah,
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a wooden xylophone-like instrument used to accentuate
a movement or gesture, representing a statement.

Yang explained, “that all the instruments in Korean music
originate from those used by the Buddhist monks”.
However he emphasises that western music has been
incorporated to create some special effects.

As to why he chose a play by Shakespeare, he replied,
“Shakespeare is my favourite playwright. His plays
involve a relatively large cast and offer plenty of drama
and profundity.” The choice of A Midsummer Night’s
Dream as the basis of this production is simply because
“It is a very romantic play and | am a very romantic
person,” he says with a broad captivating smile.

http://www.britishtheatreguide.info
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Yohangza is a South Korean theatre company and was
established in 1997 by director and writer Jung Ung
Yang. Winner of the Best Production Prize at the Cairo
International Festival of Experimental Theatre in
September 2003 as well as numerous local awards,
Yohangza’s performances have struck a chord with
audiences, both Korean and international. This young
theatre company is quickly gaining a name for itself.
Recently Yang won South Korea’s Best Young Playwright
of the Year Award. In November 2003, Yohangza were
invited to Japan to perform their unique version of A
Midsummer Night’s Dream.

Yohangza’s work presents an exciting collaboration of the
past and the present, a reworking of existing Korean styles
and themes infused with contemporary elements and
driven by a thirst to experiment. The result is a compelling
and fresh mix of energetic dance, voice and percussion
interwoven with stories from Korean folklore, mythology
and history. Each piece is a sensory and aesthetic journey
that pulls audiences into a past Korea that is undoubtedly
connected to Korea’s identity and spirit.
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RIE# Jung Ung Yang

| 3% Director
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Born in 1968 in Seoul, Korea, Jung Ung Yang studied creative writing at the
Seoul Institute of the Arts. After working in Korea as a playwright, director and
actor, he joined the Lasenkan International Theatre Company, based in Spain,
gaining an international approach to dance and theatre in the non-traditional
space.

Yang established the Yohangza Theatre Company (Yohangza means ‘voyager’
in Korean) with a group of young actors in Seoul in 1997, finding his own theatrical
world by experimenting with physicality, image and space. After writing and
directing Daughters of the Ground, Romeo and Juliet and The Chairs, he received
first local and then international recognition. In 2003 Yohangza was the winner of
the Best Production Prize at the Cairo International Festival for Experimental
Theatre for their production of Karma. The same year Yang won South Korea’s
Best Young Playwright of the Year Award and since then has continued to blend
imaginative and original text with theatrical aspects of dance and music, always
combined with a characteristic Korean mise en scene and the beauty of form.

Z@% Yun Soo Lee

| #iE Bt Set Designer
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Yun Soo Lee studied theatre at Yong In University in Korea and completed a
Set Design Course at the Art Centre in Seoul. In 2001 Lee was awarded a
Scenery Design Prize and in 2004/05, invited on a Set Design Training Course
by the Association of Japanese Set Designer.

Lee’s work has included set designs for Mr Kim, Chi Kook, The Chairs, Daughters
of the Ground, Karma, Mi Shil, Yes Man, No Man, MacBeth-The lllusion, Musical
Carmen, Cubic Adventure and A Good Girl in Seoul.
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| ZumEs Music Director
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Eun Jeong Kim studied Musical Composition at Ewha Woman’s University in
Korea.

She has composed music for The Chairs, Children of the Ground, A Midsummer
Night’s Dream, Mi Shil, Yes Man, No Man, MacBeth-The lllusion, A Good Girl in
Seoul, The Carnival and Karma.

#£1FE Jung Sun Kim

| 4% Choreographer
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Jung Sun Kim studied Dance at Ewha Woman’s University in Korea before
going on to gain a Master of Fine Arts in Dance at the Korean National University
of Arts.

Kim has choreographed and danced for Ari~, Ladybird, A Good Girl in Seoul
and Mi Shil.

ZBi5 Myoung Ah Lee

| BREE3BE Costume Designer
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Myoung Ah Lee’s productions include Yes Man, No Man, Macbeth-The Illusion,
A Good Girl in Seoul, A Midsummer Night's Dream, The Carnival, A Fool, Karma
and Back to the Heaven.

Z 1570 Song Wha Chai

| {biE8Et Make-up Designer
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Song Wha Chai studied at the Christian Chauveau Make-up School in Paris. A
professor at Dae Gu Public Health College, Chai’s make-up design work
includes Magic Room, MacBeth-The lllusion, A Fool, Hamlet, A Good Girl in
Seoul, Oedipus and Choon Hyang.
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| #LEE Stage Manager
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Yong Han Ko studied film at Sang Myung University in Korea. As stage manager
for various theatre and opera productions, Ko’s work includes When I fall in
love, Hello, Beetles, Little Prince, Tic Tic Boom, Peter Pan, The King & I, Promise,
MacBeth-The lllusion, Back to the Heaven, Turandot and Carmen.

& B E Kook Koon Yeo

| sEamst Lighting Designer
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Kook Koon Yeo graduated from the Department of Theatre at Seoul Institute of

the Arts. Yeo’s lighting designs include Last Empress, Jekyll and Hyde, Fame,
Broadway 42nd, Dolls and Guys, Regulator, Don Quixote, Carmen and Swan Lake.

ERIE% Min Soo Kang

| &8 Sound Designer
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Min Soo Kang is a recording and mixing engineer. Kang’s sound designs include
Musical Dangun Mythology, Pinocchio and The Story of Pirate.

A ZE Seok Kyu Choi

| BL%d Producer
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Seok Kyu Choi is a producer of AsiaNow Productions. Choi has a Masters
degree in Advanced Theatre Practice from the Central School of Speech and
Drama, London.

#h502 Ji Sun Park

| EA%! Producer
AsiaNowEE QT B MBI RS ESMEEELT S

Ji Sun Park is a producer of AsiaNow Productions. Park has a Master of Arts
in Management from the Seung Kunkwan University.
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ZF M Seoung Hwan Lee

| Bt G L) Hang (Lysander)
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Seoung Hwan Lee graduated from the Department of Acting at The Korean
National University of Arts. Lee’s performances include Back Side of the
Moon, MacBeth-The lllusion, Island, A Fool and Back to the Heaven.

25 Jee Young Kim

| PaZ8 (R H) Beok (Hermia)
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Jee Young Kim studied theatre at the Seoul Institute of the Arts. In 2005
she participated in the BeSeTo International Arts Festival. Kim’s
performances include Romeo and Juliet, Daughters of the Ground, King
Lear, Children of the Ground, MacBeth-The lllusion, A Good Girl in Seoul,
A Fool, The Song of an Emigrant and Women of Trojan.

ZFHE Jeong Sun Lee

| FIE GE3K45 2 5) Loo (Demetrius)
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Jeong Sun Lee studied acting at the Korean National University of Arts.

His work includes Romeo and Juliet and Heavy Water at the International
Modern Dance Festival, as well as the film Sun Il and Jee Hye.

2% Young A Kim

| B GSA1) Ik (Helena)
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Young A Kim studied theatre at the Seoul Institute of the Arts. Her work
includes Cooking, Separation Mask, On the Road, Magic Concert of Heoun
Oo Choi, TATO and Gospel.
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| B3k GRi8) Ajumi Bottom)

HRRRBARBYERE - wERE(ERAIR) - (ARKE) - (B
FTEZ)FCGRAFEA)

So Young Park studied drama at Myong Ji University. Her work includes
MacBeth-The lllusion, Karma, A Good Girl in Seoul and Yes Man, No Man.

FPEIE Sun Hee Park

| fl/EFT% (B21E2E) Dot (Oberon)
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Sun Hee Park studied theatre at the Seoul Institute of the Arts. Her performances
include Gospel, TOTO, Tropicana Korean, Children of the Ground, MacBeth-
The lllusion, A Good Girl in Seoul, A Fool, Back to the Heaven and Mi Shil.

£ it Jun Ho Kim

| UEEL RIBRE) Gabi(Titania)
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Jun Ho Kim studied at Department of Theatre & Film at Dan Kook University
in Seoul and is currently majoring in acting for a Master of Fine Arts at the
Korean National University of Arts. Kim was the recipient of the Best Acting
Award at the 13th of Pusan Theatre Festival. His work includes Chunhyng,
World of the Fire, Koguryo Blues, Man of Knife, Eternal Empire, King Jeongjo
1796, Woyzeck and Some Accident.

Zi Jin Lee

$5E (1152) Dokkebi (Puck)
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Jin Lee studied acting at the Korean National University of Arts. In 2006,
Lee was honoured as the Best Actor at the Mimos International Mime
Festival in France. His work includes Come Here Mootu!, 4-59, The
Threepenny Opera, Mimaju-Life and Death, Smart Rabbit, Multi-Talented
Dokkebi, The Terminator, Tiger Tale and My Friend, Plastic.

$#M % Seong Yong Han

| %% (5%) Dokkebi (Puck)
EHERAEZTLAZE BHEE@EHER) - (LHER)M(EMD -

Seong Yong Han graduated from Department of Music at the Keoung Min
University in Korea. Han’s performances include Jesus Christ Superstar,
The Caucasian Chalk Circle and Carmen.
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